142. The foolish among the 


people will say: “What has 
turned them away from their 
giblah which they used to 
face.” Say: 
the east and the west. He 
cuides whom He wills to a 


143. 
you a middle nation, that you 
may be witnesses against 
mankind, and the messenger 
may be a witness against you. 
And We did not make the 
qiblah which you used to face, 
except that We might know him 
who follows the messenger, 
from him who would turn back 
on his heels. And indeed, it is 
difficult except for those whom 
Allah has guided. And Allah 
would never cause your faith to 
be wasted. Indeed, Allah, 
towards people, is Kind, Most 
Merciful. 
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144. We have certainly seen 
the turning of your face (O 
Muhammad) toward heaven. So 
We shall surely turn youto a 
qiblah that you will be pleased 
with. So turn your face toward 
Al Masjid al Haram, and 
wherever you (O Muslims) may 
be, so turn your faces toward it. 
And indeed, those who have 
been given the Scripture know 
that it is the truth from their 
Lord. And Allah is not unaware 
of what they do. 


145. And even if you were to 


bring to those who have been 
given the Scripture every sign, 
they would not follow your 
qiblah. Nor would you be a 
follower of their qiblah. Nor are 
some of them followers of the 
qiblah of others. And if you 
were to follow their desires after 
that which has come to you of 
the knowledge, indeed, you 
would then be among the 
wrongdoers. 


146. Those to whom We have 
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given the Scripture recognize 
this as they recognize their sons. 
And indeed, a party of them 
conceal the truth and they 
know (it). 
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147. (This is) the truth from 


your Lord, so be not you of 
those who doubt. 


148. And to each there is a 


direction, he turns to it, so 
hasten towards what is good. 
Wherever you may be, Allah 
will bring you all together. 
Indeed, Allah has power over 
all things. 


149. And from wherever you 
go out (for prayer, O 
Muhammad) turn your face 
toward AI Masjid al Haram. 
And indeed, it is the truth from 
your Lord. And Allah is not 
unaware of what you do. 
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150. And from wherever you go | 


out (for prayer, O Muhammad) 
turn your face toward AlMasjid 
al Haram. And wherever you 
may be (O Muslims), turn your 
faces toward it, so that people 
may not have an argument 
against you, except for those 
who do wrong among them. So 
do not fear them, but fear Me. 
And that I may complete My 
favor upon you, and that you 
may be guided. 
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151. Just as 
among you a messenger from 
yourselves, reciting to you 
Our verses, and purifying you, 
and teaching you the Book 
and wisdom, and teaching you 
that which you did not know. 


152. 
remember you. And give thanks 
to Me, and be not ungrateful. 


153. O you who believe, Seek 
help through patience 


those who are patient. 

154. And do not say of those 
who are killed in the way of 
Allah: 
they are 
perceive not. 


living, but you 


We have sent. 


So remember Me, I will 
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155. And certainly We shall. 
with something of 


test you 
fear, and hunger, and loss of 
wealth, and lives, and fruits. 


And give glad tidings to those 


who are patient. 


156. Those who when a calamity 


befalls them say: “Indeed, we 


belong to Allah, and indeed to. 


Him we will return.” 


157. Those are, 
are blessings from their Lord, 
and mercy. And it is those 
who are rightly guided. 


upon whom 
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158. Indeed, As Safa and Al 


Marwah are among the symbols 
of Allah. So whoever is on 
pilgrimage to the House (of 


Allah) or umrah, it is then 


no sin for him to go between 
them, And whoever does good 


voluntarily, then indeed, Allah 


is Appreciative, All Knower. 


159. Indeed, those who conceal 


what We have sent down of 
clear proofs and the guidance, 
after what We had made ۷ 
clear for the people In the 
Scripture. They are those 
cursed by Allah and cursed 
by those who curse. 


160. Except those who repent, | 


and correct themselves, and 
make manifest (the truth). Then 
those, I will accept their 
repentance. And I am the One 
Who accepts repentance, the 
Most Merciful. 


161. Certainly, those who 


disbelieve, and die while they 
are disbelievers, it is they on 
whom is the curse of Allah, 
and of angels, and of mankind, 
combined. 

162. Abiding 
therein. The punishment will 
not be lightened from them, 
nor will they be reprieved. 
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163. your God is one 


God. There is no deity except 
Him, the Most Beneficent, the 
Most Merciful. 


164. Indeed, in the creation of 
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و اختلان Ja‏ و النھار ais‏ 


the heavens and the earth, and 
the alternation of the night and 
the day, and the ships which sail 
through the sea with that which 
benefits mankind, and that 
which Allah sends down of rain 


from the sky, giving life thereby | 


to the earth after its death, and 
dispersing therein every (kind 


of) of moving creatures, and (in) | 


the changing of the winds, and 
the clouds held between the sky 
and the earth 
Allah's Sovereignty) for people 
of understanding. 


are signs (of 
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165. And among mankind | 


are those who take other 
than Allah as equals (to 
Him). They love them as 
they (should) love Allah. 
And those who believe are 
stronger in love for Allah. 
And if only they, who 
have wronged could see, when 
they will see the punishment, 
that all power belongs to 
Allah, and that Allah 1s 
severe in punishment. 


166. When those who have been 


followed would disassociate 
themselves from those who 
followed (them). And they 
would see the punishment. And 
all the ties (of relationship) 
would be cut off from them. 


167. And those who followed 
will say: “If only another return 
(to worldly life) was (possible) 
for us, we would disassociate 
from them as they have 
disassociated from us.” Thus 
will Allah show them their 
deeds as regrets for them. And 
they will never get out from the 
Fire. 
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168. O mankind, eat of that 
which is lawful and good on 
the earth, and follow not the 
footsteps of the devil. Indeed, he 
is an open enemy to you. 


169. He only commands you. 


to evil and indecency, and 
that you should say against 
Allah that which you do not 
know. 


170. And when it is sald to 
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them: “Follow that which Allah 
has sent down,” they say: “Nay, 
we will follow that upon 
which we found our fathers.” 
Even though their fathers 
were (such who) did not 
understand anything, nor were 
they guided. 


171. And the example of those 


who disbelieve, is as the 
example of him who shouts to 
that (flock of sheep) which hears 
nothing except a call and a cry. 
(They are) deaf, dumb, blind, so 
they do not understand. 


172. O you who believe, eat of | 
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the good things that We have 
provided you with, and be 
grateful to Allah if it is 
(indeed) Him you worship. 
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173. He has forbidden to you. 
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only carrion, and blood, and 
flesh of swine, and that which 
has been immolated to other 
than Allah. So whoever 1s forced 
by necessity, without willful 
disobedience, nor transgressing, 
then it is no sin for him. Truly, 
Allah is Oft Forgiving, Most 
Merciful. 


174. Certainly, those 
conceal what Allah has sent 
down of the Book, and purchase 
a small gain therewith, they 
eat into their bellies nothing 
but fire. And Allah will not 
speak to them on the Day of 
Resurrection, nor will He purify 
them. And for them will be a 
painful punishment. 

175. 
who purchased error at the 
price of guidance, and 
punishment at the price of 
forgiveness. So how patient are 
they (in the pursuit) to the Fire. 


176. That is because Allah has 


sent down the Book (the Quran) 
with the truth. And Indeed, 
those who disputed over the 
Book are far away in 
dissension. 
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177. Righteousness is not that 


you turn your faces toward the 
east and the west. But 
righteousness (is in him) who 
believes in Allah, and the Last 
Day, and the angels, and the 
Book, and the prophets. And 
gives wealth out of love for Him, 
to the relatives, and the 
orphans, and the needy, and the 
waylarer, and to those who 
ask, and to set slaves free. And 
establishes prayer, and gives 
the poor due. And those who 
fulfill their promise when they 
make a promise. And (those 
who) are patient in tribulation 
and adversity, and at the time of 
battle. Those are the ones who 
are the truthful. And it is those 
who are the righteous. 
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178. O you who believe, legal 


retribution (Qisas, Law of 
Equality) is prescribed for you 
in (the matter of) the murdered. 
The free for the free, and the 
Slave for the slave, and the 
female for the female. So he 
who (the killer) is forgiven 
something by his (victim’s) 
brother (or the relatives), then 
(there should be) a following up 
with fairness, and payment 
(of the blood money) toward 
him (to the heir) in kindness. 
This is an alleviation from your 
Lord and mercy. So whoever 
transgresses after that, then for 
him is a painful punishment. 


179. And for you there is life | 


in legal retribution (Qisas, Law 
of Equality) O (men) of 
understanding, that you may 
become righteous. 

180. It is prescribed for you, 
when death approaches any 
of you, if he leaves wealth, that 
he make a bequest to parents 
and near relatives according to 
what is reasonable. (This is) a 
duty upon the righteous. 


181. Then whoever changes 


it (the bequest) after he has 
heard it, then the sin is only 
upon those who changed it. 
Indeed, Allah is All Hearer, All 
Knower. 
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182. But he who fears from a 


testator some unjust or sinful 
clause, then makes 
between them (the parties), then 
there is no sin upon him. 
Certainly, Allah Is Oft 
Forgiving, Most Merciful. 


183. O you who believe, | 


fasting is prescribed for you, 
as it was prescribed for those 
before you, that you may 
become righteous. 


184. (Fasting) a certain number | 


of days. So whoever among you 
is sick, or on a journey, then an 
equal number of other days 
(should be made up). And for 
those who can afford it there 
is a ransom, the feeding of a 
needy person. Then whoever 
does good of his own accord, it 
is better for him. And that you 
fast, it is better for you if only 
you knew. 
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185. The month of Ramadan 


is that in which the Quran 
was revealed, a guidance for 
mankind, and clear proofs of 
guidance, and the criterion 
(between right and wrong). So 
whoever of you witnesses 
(this) month, then he must 
fast (in) it. And whoever is 
sick or on a journey, then an 
equal number of other days 
(should be made up). Allah 
intends for you ease, and He 
does not intend hardship for 
you, and (He wants) that you 
Should complete the count, and 
that you should glorify Allah for 
having guided you, and that 
you may be grateful (to Him). 


186. And when My servants 


ask you (O Muhammad) about 
Me, then (answer them), indeed 
I am near. I respond to the 
invocations of the suppliant 
when he calls upon Me. So let 
them respond to Me, and let 
them believe in Me, that they 
may be guided. 
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187. It has been made lawful 
for you to go in unto your 
wives on the night of the fasting. | 
They are as a garment for you, 


and you are as a garment سب لباس لن علم الہ‎ 


for them. Allah knows that you 
were deceiving yourselves, so He 
has turned to you (accepted 
your repentance), and forgave 
you. So now have intimate 
relations with them, and seek 
that which Allah has decreed 
for you. And eat and drink 
until, it becomes distinct to 
you the white thread from 
the black thread of the dawn. 
Then complete the fast till 
the nightfall. And do not have 
intimate relations with them 
(your wives) while you are 1 
Itikaf (confining yourselves) In 
the mosques. These are the 
limits by Allah, so approach 
them not. Thus does Allah make 
clear His verses to mankind 
that they may become righteous. | 
188. And do not devour your 
property among each other 
unjustly, and (do not) offer it 
(as bribery) to the rulers, that 
you may devour a portion of the 
property of the people in sin, 
and you know (it). 
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189. They 
Muhammad) about the new 
moons. Say: “These are signs 
for marking times for mankind, 
and the pilgrimage.” And it is 
not righteousness that you go to 
the houses from their backs, but 
the righteousness is (in) him 
who fears (Allah). And go to 
houses from their doors, and 
fear Allah, that you may be 
successful. 
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190. And fight i in the way of 


Allah those who fight you, and 
do not transgress the 58۰ 
Indeed, Allah loves not the 
transgressors. 


191. And kill them wherever 
you overtake them, and expel 
them from wherever they have 
expelled you, and persecution 
is worse than killing. And do 
not fight them at Al Masjid 
al Haram, until they fight you 
there. Then if they fight you, 
then kill them. Such 1s the 
recompense of the disbelievers. 


192. But if they desist, then 
indeed, Allah is Oft Forgiving, 
Most Merciful. 
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193. And fight them until | 


there is no (more) persecution, 
and the religion is (only) for 
Allah. Then if they desist, then 
(let there be) no hostility except 
against the wrongdoers. 


194. (Fighting in) the sacred 


month is for (the aggression 
committed in) the sacred 
month. And (for the violation 
of) the prohibited things there 
is legal retribution (Qisas, Law 
of Equality). So whoever has 
transgressed against you, then 
you transgress against him in 
the same way that he has 
transgressed against you. And 
fear Allah, and know that Allah 
is with those who are righteous. 


195. And spend in the cause of i 


Allah, and do not throw (your 
selves) by your own hands into 
destruction. And do good. 
Indeed, Allah loves those who 
do good. 
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196. And complete 
pilgrimage and the umrah 
for Allah. Then If you are 
prevented, so (offer) that 
which can be obtained with 
ease, of the sacrificial animals. 


And do not shave your 
heads until the © sacrificial 
animal has reached its ۶ 
of slaughter. So whoever 
among you is sick or has an 
ailment of the head, then (he 
must pay) a ransom of fasting, 
or charity, or sacrifice. 


Then when you are in safety, 


then whoever takes advantage 
of (performing) umrah with the 
pilgrimage, (must offer) that 
which can be obtained with 
ease, of the sacrificial animals. 
So whoever cannot find (or 
afford such animal), then 
fasting of three days while on 
the pilgrimage, and of seven 
when you have returned. That 
is, ten in total. 


That is for him whose family 
is not present (non residents) at 


Al Masjid al Haram. And fear 
Allah, and know that Allah Is 
severe in punishment. 
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198. It is no sin upon you that 


197. The pilgrimage is (in) the 
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well known months, so whoever 
has made obligatory (upon 
himself) the pilgrimage in these 
(months), then (one must know 
that) there is no sexual 
relations, nor disobedience, nor 
disputing during the pilgrimage. 
And whatever you do of good, 
Allah knows it. And take 
provision with you, but indeed, 
best provision is righteousness. 
And fear Me, O people of 


you seek the bounty of your 
Lord (by trading during 
pilgrimage). Then, when you 
depart from Arafat, remember 
Allah at Al Mashar al Haram. 
And remember Him as He has 
guided you. And though you 
were, before that, among those 
who were astray. 


199. Then depart from where 


all the people depart, and ask 
forgiveness of Allah. Indeed, 
Allah is Oft Forgiving, Most 
Merciful. 
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200. Then when you have 


completed your (pilgrimage) 
rites, then remember Allah as 
you remember your forefathers, 


or with greater remembrance. | 


Then of mankind is he who 
says: “Our Lord, give us in this 
world,” and he will have no 
portion in the Hereafter. 


201. And of them is he who 


says: “Our Lord, give us in this 
world (that which is) good, and 
in the Hereafter (that which is) 
good, and save us from the 
punishment of the Fire.” 


202. Those, for them Is a | 


portion of what they have 
earned. And Allah is swift at 
reckoning. 

203. And 

during the 
Then whoever hastens (his 
departure) in two days, then 
there is no sin upon him, and 
whoever delays, then there is 
no sin upon him, for him who 
fears (Allah). And fear Allah, 
and know that to Him you will 
be gathered. 


remember 


Allah 
appointed days. 
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204. And of the people is he 


whose speech pleases you (O 
Muhammad) In worldly life, 
and he calls Allah to witness 
as to what is in his heart. 
And he is the fiercest of 
opponents. 


205. And when he turns away 


(from you), he strives in the 
land to cause corruption 
therein, and to destroy the crops 
and the cattle. And Allah does 
not love corruption. 

206. 
him: “Fear Allah,” arrogance 
takes him to sin, so sufficient 
for him is Hell. And indeed, it is 
an evil resting place. 


207. 
who would sell himself, 
seeking the pleasure of Allah. 
And Allah Is Kind to (His) 
Slaves. 
208. 

into Islam completely, and do 


not follow the footsteps of 
Satan. Certainly, he is a open 


enemy to you. 


And when it is said to 
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209. Then 
back after the clear proofs 
have come to you, then 
know that Allah Is All 
Mighty, All Wise. 


210. Do they await but that 


Allah should come to them in 
the shadows of the clouds, and 
the angels, and the matter 
would be judged. And all 
matters are returned to Allah 
(for judgment). 
211. Ask the 
Israel how many a clear signs 
We have given them. And 
whoever changes the favor of 
Allah after it has come to 
him, then surely Allah is severe 
in punishment. 
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212. Beautified for those who | 


disbelieve is the life of this 
world, and they ridicule those 
who believe. And those who fear 
(Allah) will be above them on 
the Day of Resurrection. And 
Allah gives provision to whom 
He wills without measure. 
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213. Mankind were one £772 8> IAA کی۶ ضےھ‎ | ۱ 
community, then Allah sent (to ان الٹاس اق وامل25 فبعٹ‎ 

them) prophets as bearers of 
glad tidings, and as warners, 
and sent down with them the 73%} PLE 
Scripture with the truth, that it ۲ 
might judge between mankind 
in that wherein they differed. 
And none differed over it (the 
Scripture), except those who 
were given it, after clear proofs 
had come to them, out of jealous | کے‎ 007 
animosity among themselves. الله ۱ الین‎ Wes یں‎ 
Then Allah guided those who و ہو‎ 
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truth, by His permission. And و الله بهل ی‎ Sash 
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a straight path. 
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those who passed away before 
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214. Or do you think that you 
will enter Paradise, while such | 
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215. They ask you (O 


Muhammad), what should they 
spend. Say: “Whatever you 
spend of good (must be) for 
parents, and near kindred, 
and orphans, and the needy, 
and the wayfarer. And whatever 
you do of good, then indeed, 
Allah is Aware of it.” 

216. Fighting has 
ordained upon you, 
it is hateful to you. But 
may be that you hate a 
thing and it is good for you. 
And it may be that you love 
a thing and it is bad for you. 
And Allah knows, but you 
do not know. 
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217. They ask you (O 
Muhammad) about the sacred 
month (and) fighting therein. 
Say: “Fighting therein is a great 
(transgression). But 8٤ 
(people) from the way of Allah, 
and disbelieving in Him, and 
(preventing access to) Al 
Masjid al Haram, and 
expulsion of its people there 
from, are greater (evils) in the 
sight of Allah. And persecution 
is greater than killing.” And 
they will not cease’ from 
fighting against you until they 
turn you back from your 
religion, if they can. And 
whoever of you turns back 
from his religion, and dies 
while he is a disbeliever, then 
those, their deeds have 
become worthless in this world 
and the Hereafter. And those 
are the companions of the Fire. 


They will abide therein forever. 
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218. Certainly, those who have 


believed, and those who have 
emigrated and have fought in 
the way of Allah, those have 
hope of Allah's mercy. And 
Allah is Oft Forgiving, Most 
Merciful. 


219. They ask you (O 


Muhammad) about wine and 
gambling. Say: “In them is 
great sin, and (some) benefit for 
people. And the sin of them is 
greater than their benefit.” And 
they ask you what they should 
spend. Say: “That which is 
beyond your needs.” Thus Allah 
makes clear to you (His) verses 
that you might give thought. 
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220. In the world and the 


Hereafter. And they ask you 
about (how to deal with) the 
orphans. Say: “Improvement 
for them is best. And if you mix 
your affairs with theirs, then 
(they are) your brothers. And 
Allah knows him who corrupts 
(orphan’s property) from him 
who improves (it). And if Allah 
had willed, He could have put 
you into difficulties. Indeed, 
Allah is All Mighty, All Wise.” 
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221. And do not marry women 
who associate (others with 
Allah) until they believe. And ۰ 
believing slave woman is better | 
than a (free) woman who 
associates (others with Allah), 
even though she pleases you. 
And do not marry men who 
associate (others with Allah) 
until they believe. And a 
believing slave man Is better 
than a (free) man who 
associates (others with Allah), 
even though he pleases you. 
They invite to the Fire, and 
Allah invites to the Garden and 
forgiveness by His permission. 
And He makes clear His verses 
to the people that they may 
| remember. 

And they ask you‏ 7ھ 
(O Muhammad) about‏ 
menstruation. Say: “It is a‏ 
hurt, so keep away from women |‏ 
during menstruation, and do‏ 
not approach them until they‏ 
are cleansed. So when they have‏ 
purified themselves, then go to‏ 
them from where Allah has‏ 
ordained upon you. Indeed,‏ 
Allah loves those who turn to‏ 
Him in repentance and He loves |‏ 
those who purify themselves.”‏ 
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223. Your women are a 
place of cultivation (for sowing 
seed) for you, so go to your 
place of cultivation however you 
will, and send (good deeds) 
before you for your selves, and 
fear Allah, and know that you 
will (one day) meet Him. And 
give glad tidings to the 
believers. 


224. And do not make Allah | 


(His name) an excuse in your 
oaths, against your being 
righteous, and acting piously, 
and making peace among 
mankind. And Allah is ا۸‎ 
Hearer, All Knower. 


225. Allah will not call you to 


account for that which is 
unintentional in your oaths. 
But He will call you to account 
for that which your hearts 


have earned. And Allah is Oft 


Forgiving, Most Forbearing. 


226. For those who take an 


oath to keep away from their 
wives, the waiting Is four 


then indeed, Allah is Oft 


Forgiving, Most Merciful. | 
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months. Then, if they return, 
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227. And if they decide upon 
divorce, then indeed, Allah Is 
All Hearer, All Knower. 


228. And divorced 
Shall wait, for themselves (from 
getting remarried) for three 
menstrual periods. And it Is not 
lawful for them that they 
should conceal that which Allah 
has created in their wombs, if 
they believe in Allah and the 
Last Day. And their husbands 
have more right to take them 
back in that (period), if they 
desire a reconciliation. And they 
(women) have rights similar to 
those over them according to 
what is equitable, and men 
have a degree above them. And 
Allah is All Mighty, All Wise. 
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229. Divorce is twice, then (a 


woman) must be kept on 
reasonable terms, or be 
separated in kindness. And it is 
not lawful for you that you take 
anything back from that which 
you have given them (women), 
except that both fear that they 
may not keep the limits 
(ordained by) Allah. Then if you 
fear that they may not keep the 
limits of Allah, then It Is no sin 
for either of them in that by 
which she ransoms herself. 
These are the limits (ordained 
by) Allah, so do not transgress 
them. And whoever transgresses 
the limits of Allah, then it Is 
those who are the wrongdoers. 
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230. So if he has divorced her 


(for the third time), then she Is 
not lawful to him afterward, 
until she marries a husband 
other than him. Then if he (the 
other husband) divorces her, 
then it is no sin upon them both 
(woman and the former 
husband) that they reunite 
together, if they think that they 
may keep the limits of Allah. 
And these are the limits 
(ordained by) Allah, which He 
makes clear for the people who 
have knowledge. 


231. And when you have | 


divorced women, and they have 
reached their term, then keep 
them on reasonable terms, or 
Separate them on reasonable 
terms. And do not keep them 
(intending) to harm, that you 
transgress (the limits). And 
whoever does that, then he 
has indeed wronged himself. 
And do not take the verses of 
Allah in jest, and 
remember the favor of Allah 
upon you, and that which He 
has sent down to you of the 
Book (the Quran) and wisdom, 
by which He instructs you. And 
fear Allah and know that Allah 
has knowledge of all things. 
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232. And when you have 


iS ال‎ tales 


divorced women, and they 
have reached their term, then 
do not prevent them from 
marrying their husbands 
(former or new), tif they 
agree among themselves on 
reasonable terms. This 6ا‎ 
instructed for him among 
you who believes in Allah 
and the Last Day. That is 
more virtuous for you, and 
purer. And Allah knows, and 
you know not. 


3) SANT ORGS 
به من کان‎ Bes Ys 
pos a He وڪم‎ 
کم واظھرہ‎ SH الاخر دخ‎ 


7 995 e رج و‎ 
۹ تَعَلمون‎ VATS GY ails 


ادرجب طلاتی fe‏ عورتو ںکو 


hs 2‏ ره ایی برت آومت رورا ہیں 
Se J!‏ کا حکرٹس وہ eUpric Be!‏ 
eS‏ ی Us‏ رہ رولوں SB ce SAL‏ 


ashy | نشیعتی جات ے‎ aa hy 
سے ایمان ال ہر او رر وزارت پر ۔‎ ff 
ھتمارے ہلے اوریالیڑہ‎ el می میق سے‎ 


© یں ماۓ‎ Asie Ce Dus 


233. The (divorced) mothers 


Shall nurse (breastfeed) their 
children two complete years, for 
whoever intends to complete the 
nursing. And upon the father of 
the child is their (mothers’) 
provision and their clothing on 
a reasonable basis. No soul 
Should be burdened beyond its 
capacity. A mother should not 
be harmed because of her 
child, nor should he (be 
harmed) whose child it is 
because of his child. And on 
(father's) heir is (the duty) like 
that (of the father). And if they 
desire weaning through mutual 
consent of them both, and 
consultation, then it is no sin for 
them. And if you intend to have 
your children nursed (by other 
women), then it is no sin for 
you, provided you pay what is 
due from you on reasonable 
basis. And fear Allah, and know 
that Allah is Seer of what you 
do. 


40ST Gee اوت‎ 


لى" سس ٦ض gt‏ 


BS لمن آراد ان‎ ALS 
سس‎ vs 


لرا ا و ' 
وع الو رٹ GAYS bo‏ 
آراد افص ال عن تراص Gets‏ 
GG Ess‏ م Cele‏ 
ان ن اذ Beh‏ 


SE etd he PEA ول دکم‎ = 


یش 
تقوا ارہ واعلمُوا أن اه 
Kate‏ ن ne‏ © 


٠یم دورھ لا‎ Lets! 


Shen 


' = , 
روہال ad‏ مس محص کے Sel fhe‏ رر یھ 


Losier fino‏ ے 

ا کاکھانا او یڑا رسفو ر کے معلا ان ۔ 

یں پچ الا جا اکس Bel Soft Ki‏ 
rai:‏ ہا سے ما کو ای کے ےکی وہ سے 

اورےۓ ا پاد اس JEL‏ سے اوروار ٹ ری رز ےے دار ہے 
اسیظر نکی oi Ae‏ دہ دوفو SENS‏ 
ابھی رضامنری ادڑشدرسے سے توکو MOS‏ 


(gly 3h ڈور‎ Se Jr ان دوفوں یر اوراگر‎ 
asi | 

PLS) کے مطالی ۔‎ Poh Ja Mes تھ‎ 

NASA esi ed 

ins] atid fy‏ رید ا ٭ 


234. And those who die among 


you and leave behind wives, 
they (the wives) shall wait, 
keeping themselves (from 
remarrying), four months and 
ten (days). Then when they have 
reached their term, 
is no sin for you in that which 


they may do with themselves 


in honorable manner. And 
Allah is Well Acquainted of 
what you do. 


235. And there is no sin for. 
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you in that you make indirect 
proposal of marriage to the 
women (during their waiting 
term), or keep it concealed 
within yourselves. Allah knows 
that you will be thinking of 
them. But do not promise them 
secretly, except that you speak 
honorable words. And do not 
resolve on the tie of marriage, 
until the prescribed term is 
reached. And know that Allah 
knows what 15 within 
yourselves, so beware of Him. 
And know that Allah is Oft 
Forgiving, Most Forbearing. 
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239. And if you fear (the 


enemy), then (pray) on foot or 
riding. And when you are in 
safety, then remember Allah, 
as He has taught you that 
which you did not know. 


240. And those who die among 
you, and leave behind wives. 
For their wives isa bequest, a 
provision for one year without 
turning (them) out (of their 
homes). But if they go out (of 
their own accord), then there 
is no sin for you in that 
which they do with themselves 
in honorable manner. And 
Allah is All Mighty, All Wise. 


241. And for divorced women is - 


a provision that is reasonable, a 
duty upon those who are 
righteous. 


242. Thus does Allah make 


clear to you His verses that 
you may understand. 
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243. Did you (O Muhammad) | من‎ | BSE انين‎ Ns 


hau‏ وهم الف حل 


not see (reflect) at those who 
went out from their homes, 
and they were in thousands, 
fearing death. So Allah 0 
to them: “Die.” Then He 
raised them back to life. 
Indeed, Allah is full of bounty 
to mankind, but most of 
mankind give not thanks. 


244. And fight in the cause of 
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Allah, and know that Allah 
is All Hearer, All Knower. 


245. Who is he that would 


loan to Allah a goodly loan, so 


that He may multiply it for him | 


many times. And it is Allah 
who restricts and enlarges 
(provision). And unto Him you 
will be returned. 
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246. Did you not see (reflect) | ے5‎ Aer EJ 
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247. And their prophet said to 
them: “Certainly, Allah has 
appointed for you Saul as a 
king.” They said: “How can he 
have kingship over us and we 
are more deserving of the 
kingship than he is, and he 
has not been given 
abundance in wealth.” He said: 


“Indeed, Allah has chosen him 


over you, and has increased 
him abundantly in knowledge 
and stature. And Allah bestows 
His Sovereignty on whom He 
wills. And Allah اا۸ ک1‎ 
Encompassing, All Knower.” 
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them: “Certainly, the sign of 
his kingship is that there shall 
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او رکا ان سے ان EL‏ ن ےک نان ا کی باد شاب یکی 
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Jt الوم‎ 


249. Then when Saul went out 
with the soldiers, he said: 
“Indeed, Allah will be testing 
you with a river. So whoever 
drinks from it, Is then not of 
me. And whoever does not taste 
it, he is indeed of me, except him 
who takes (from it) In the 
hollow of his hand.” Then they 
drank from it, except a few of 
them. Then when he had 
crossed it (the river), he and 
those who believed with him, 
they said: “There is no power 
for us this day against Goliath 
and his soldiers.” Those who 
knew that they would meet 
Allah said: “How many a small 
company has overcome a large 
company by Allah's permission. 
And Allah is with those who 
are patient.” 
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250. And when they went 
against Goliath and hls 
soldiers, they said: “Our Lord, 
Bestow on us endurance, and 
make firm our foothold, and 
give us victory against the 
disbelieving people.” 


251. So 
by Allah's permission, and 
David killed Goliath, and 
Allah gave him the kingship and 
wisdom, and taught him of 
that which He willed. And if 
Allah had not repelled people, 
some of them by others, the 
earth would have been 
corrupted. But Allah is full of 
bounty to the worlds. 
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bone 
Allah which We recite to you 
(O Muhammad) with truth. 
And indeed, you are from 
among the messengers. 


These are the verses of 
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